
Организация Объединенных Наций  S/2017/1030 

  

Совет Безопасности  
Distr.: General 

8 December 2017 

Russian 

Original: English 

 

 

17-21508 (R)    111217    131217 

*1721508*  
 

  Четвертый доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2231 (2015) Совета 
Безопасности 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Спустя почти два года после Дня начала реализации (16 января 2016 года) 

я по-прежнему считаю, что Совместный всеобъемлющий план действий явля-

ется наилучшим способом обеспечения исключительно мирного характера 

ядерной программы Исламской Республики Иран и реализации надежд иран-

ского народа. Принятие Плана является значительным достижением в области 

нераспространения ядерного оружия и дипломатических усилийв решении во-

просов, которые могут повлиять на региональный и международный мир и 

безопасность, и я надеюсь, что План будет сохранен. 

2. С 16 января 2016 года Международное агентство по атомной энергии де-

вять раз сообщало Совету Безопасности о том, что Исламская Республика Иран 

выполняет связанные с ядерной деятельностью обязательства по Совместному 

всеобъемлющему плану действий. В своих последних ежеквартальных докла-

дах (S/2017/777 и S/2017/994) Агентство вновь сообщило о том, что оно про-

должает осуществлять проверку непереключения заявленного ядерного мате-

риала и проводить оценку отсутствия незаявленного ядерного материала и дея-

тельности в Исламской Республике Иран. Помимо этого, Агентство сообщило 

о том, что Исламская Республика Иран продолжает применять на временной 

основе Дополнительный протокол к своему Соглашению о гарантиях, до его 

вступления в силу, и предусмотренные Планом меры по обеспечению транспа-

рентности. Кроме того, в своем последнем докладе Агентство отметило, что в 

рамках Дополнительного протокола оно осуществляет дополнительный доступ 

на все объекты и места нахождения в Исламской Республике Иран, которые 

ему необходимо посетить.  

3. На фоне дипломатических достижений, выполнения и строгой проверки 

решение, принятое 13 октября президентом Соединенных Штатов Америки не 

подтверждать, что приостановление действия национальных санкций во ис-

полнение Плана является «уместным и соразмерным конкретным и поддаю-

щимся проверке мерам, принятым Ираном в отношении прекращения реализа-

ции его незаконной ядерной программы», и возможные законодательные меры, 

которые Конгресс Соединенных Штатов может принять для повторного введе-

ния этих национальных санкций, к сожалению, создали значительную неопре-

деленность в отношении будущего Совместного всеобъемлющего плана дей-

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/777
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ствий. В настоящее время эти национальные исполнительные и возможные за-

конодательные меры не влияют на осуществимость Плана или указанных в нем 

соответствующих обязательств участников. Меня обнадеживает то обстоятель-

ство, что Соединенные Штаты заявили о твердой решимости остаться в Сов-

местном всеобъемлющем плане действий на данный момент.  

4. Я призываю всех участников сохранять свою твердую приверженность 

делу полного осуществления этого соглашения и прилагать усилия к устране-

нию разногласий и преодолению трудностей в духе сотрудничества и компро-

мисса, добросовестности и взаимности. Важно, чтобы План продолжал рабо-

тать в интересах всех его участников, в том числе на благо иранскогон арода.  

5. Я призываю все государства-члены, региональные и международные ор-

ганизации действовать в соответствии с этим историческим соглашением и 

способствовать его осуществлению, что отвечает интересам всего междуна-

родного сообщества. Я приветствую приверженность Европейского союза делу 

дальнейшего полного и эффективного осуществления всех элементов 

Cовместного всеобъемлющего плана действий. Я приветствую также заявления 

Китая, Российской Федерации и многих других государств-членов в поддержку 

Плана. Я призываю Соединенные Штаты выполнять свои обязательства по 

Плану и принять во внимание более широкие последствия для региона и мира 

в целом, прежде чем предпринимать какие-либо дальнейшие шаги. Я призы-

ваю также Исламскую Республику Иран тщательно рассмотреть вопросы, вы-

зывающие озабоченность других участников Плана.  

6. В настоящем четвертом по счету докладе об осуществлении резолю-

ции 2231 (2015) дается оценка осуществления указанной резолюции, а также 

содержатся выводы и рекомендации за период после представления 20 июня 

2017 года третьего доклада Генерального секретаря (S/2017/515). Как и в 

предыдущих докладах, основное внимание в настоящем докладе уделяется по-

ложениям приложения В к резолюции 2231 (2015), которые предусматривают 

ограничения, относящиесяк поставкам в Исламскую Республику Иран или из 

нее, связанным с ядерной областью, баллистическими ракетами и вооружени-

ями, а также положениям о замораживании активов и запрете на поездки.  

 

 

 II. Основные выводы и рекомендации 
 

 

7. С 16 января 2016 года Секретариат не получал никаких сообщений о по-

ставке, продаже, передаче или экспорте в Исламскую Республику Иран пред-

метов, материалов, оборудования, товаров или технологий, связанных с ядер-

ной деятельностью или имеющих двойное назначение, в нарушение пункта 2 

приложения B к резолюции 2231 (2015). Что касается предполагаемой иран-

ской закупочной деятельности в Германии, осуществленной в нарушение этой 

резолюции, то в ноябре 2017 года правительство Германии подтвердило Секре-

тариату, что правительство не имеет свидетельств какой-либо деятельности, не 

согласующейся с положениями пункта 2 приложения В, и что у него не было 

никаких доказательств передачи или деятельности, не отвечающих положени-

ям пункта 4 приложения B.  

8. С 20 июня 2017 года Совету Безопасности на одобрение в рамках меха-

низма канала для закупок были представлены восемь дополнительных предло-

жений об участии в совместной с Исламской Республикой Иран деятельности, 

относящейся к конечному использованию в гражданских целях, связанному 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/515
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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или не связанному с ядерной сферой, или о получении разрешения на такую 

деятельность1.  

9. В ходе встреч, которые были проведены в рамках информационно-

пропагандистской деятельности Секретариата, выяснилось, что, как представ-

ляется, сохраняется недостаточное в целом понимание положений резолю-

ции 2231 (2015), особенно в частном секторе. Такое недостаточное понимание 

в сочетании с чувством политической неопределенности, по всей видимости, 

негативно повлияло на решения некоторых государств-членов и структур част-

ного сектора в отношении участия в деятельности, для осуществления которой 

необходимо получить заблаговременное одобрение от Совета Безопасности. 

Государствам-членам следует предпринимать более активные усилия по углуб-

лению понимания и повышению осведомленности о конкретных ограничениях, 

в частности о канале для закупок, процедурах представления предложений и 

процессе их рассмотрения. Секретариат готов оказывать государствам-членам 

помощь в таких усилиях в соответствии с механизмами и процедурами, изло-

женными в записке Председателя Совета от 16 января 2016 года (S/2016/44).  

10. Что касается появившейся информации о возможной передаче Исламской 

Республикой Иран хуситам в Йемене баллистических ракет, их частей или со-

ответствующих технологий, которые, возможно, были использованы для пуска 

баллистических ракет по территории Саудовской Аравии 22 июля и 4 ноября 

2017 года, то Секретариат изучил обломки ракет, выпущенных по Эр-Рияду и 

Янбу, и тщательно анализирует все имеющиеся сведения и материалы. Совету 

Безопасности следует рассмотреть вопрос о проведении в подходящее время 

совместного заседания Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолю-

цией 2140 (2014), и Совета в «формате 2231», чтобы они заслушали брифинги 

Группы экспертов по Йемену и Секретариата о сделанных ими соответствую-

щих выводах. 

11. Секретариату была предоставлена возможность осмотреть оружие и свя-

занные с ним материальные средства, изъятые Соединенными Штатами на 

борту одномачтового каботажного судна в районе Оманского залива в марте 

2016 года (см. S/2016/589, пункты 29–31). Секретариат с уверенностью заявля-

ет, что почти 900 автоматов, изъятых Соединенными Штатами, идентичны ав-

томатам, которые были изъяты Францией (также в марте 2016 года) и которые, 

как определил Секретариат, имели иранское происхождение и перевозились из 

Исламской Республики Иран (см. S/2017/515, пункт 10). 

12. Организация оборонной промышленности, которая является одним из 

юридических лиц, в настоящее время включенных в перечень согласно резо-

люции 2231 (2015)2, приняла участие в международной выставке, а именно в 

Международном авиационно-космическом салоне, который был проведен в 

__________________ 

 
1
 Все предложения, касающиеся ядерной деятельности, и другие документы, связанные с 

каналами для закупок, считаются конфиденциальными. 

 
2
 См. веб-сайт: www.un.org/ru/sc/2231/list.shtml. В перечень согласно резолюции 2231 (2015) 

включены физические и юридические лица, указанные в перечне согласно резолюции 1737 

(2006), составленном и обновляемом Комитетом Совета Безопасности, учрежденным 

резолюцией 1737 (2006), по состоянию на дату принятия резолюции 2231 (2015), за 

исключением 36 физических и юридических лиц, которые указаны в добавлении к 

приложению В к резолюции 2231 (2015) и которые были исключены из перечня в День 

начала реализации. Совет может исключать из списка физических или юридических лиц и 

включать в него новых физических и юридических лиц, в отношении которых будет 

установлено, что они удовлетворяют тем или иным критериям исключения из перечня или 

включения в него, определенным резолюцией 2231 (2015). В настоящее время в перечень, 

составленный и обновляемый согласно резолюции 2231 (2015), включены 23 физических и 

61 юридическое лицо. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2016/44
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/2016/589
https://undocs.org/ru/S/2017/515
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1737(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1737(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1737(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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июле 2017 года в Жуковском, Российская Федерация. В ноябре Постоянное 

представительство Российской Федерации при Организации Объединенных 

Наций информировало Секретариат о том, что в ходе расследования по этому 

вопросу не было выявлено каких-либо действий, не соответствующих положе-

ниям резолюции 2231 (2015). 

13. Со времени представления моего предыдущего доклада генерал-майор 

Касем Солеймани продолжает совершать поездки в Ирак и Сирийскую Араб-

скую Республику, несмотря на положения о запрете на поездки в резолюции 

2231 (2015) и предыдущие доклады Совету Безопасности по этому вопросу. 

Совет должен призвать правительства соответствующих государств-членов в 

этом регионе, в том числе правительство Исламской Республики Иран, принять 

меры, необходимые для обеспечения надлежащего осуществления положений 

о запрете на поездки и других положений приложения B к резолюции 2231 

(2015).  

14. Совет Безопасности не пересматривал и не обновлял перечень, который 

ведется в соответствии с резолюцией 2231 (2015), с 17 января 2016 года. Для 

обеспечения надлежащего осуществления положений о замораживании акти-

вов и запрете на поездки я рекомендую Совету пересмотреть и обновить пере-

чень в зависимости от обстоятельств и рассмотреть вопрос о надлежащих ва-

риантах процессов исключения из перечня.  

15. В письме от 28 августа 2017 года на мое имя (S/2017/739) Постоянный 

представитель Исламской Республики Иран при Организации Объединенных 

Наций отметил, что Закон о противодействии противникам Америки посред-

ством санкций, который вступил в силу 2 августа 2017 года, был принят в 

нарушение положений пунктов 3, 4 и 5 приложения B к резолюции 2231 

(2015). Несмотря на то, что утверждения, содержащиеся в письме, были 

надлежащим образом рассмотрены, я полагаю, что эта информация не отно-

сится к сфере охвата настоящего доклада, если только Совет Безопасности не 

даст иные указания.  

 

 

 III. Осуществление положений, касающихся ядерной 
деятельности 
 

 

16. В резолюции 2231 (2015) Совет Безопасности одобрил создание специ-

ального канала для закупок в рамках Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий, чтобы рассматривать предложения государств, желающих принять уча-

стие в передаче Исламской Республике Иран определенных товаров, техноло-

гий и/или сопутствующих услуг, связанных с ядерной деятельностью или 

имеющих двойное назначение. Этот канал позволяет Совету рассматривать ре-

комендации Совместной комиссии, созданной согласно Плану, в отношении 

предложений государств об участии в деятельности, предусмотренной в пункте 

2 приложения В к резолюции 2231 (2015), или о выдаче разрешений на эту де-

ятельность и принимать решения по таким рекомендациям. 

17. С 20 июня 2017 года Совету Безопасности на одобрение в рамках меха-

низма канала для закупок были представлены 8 новых предложений об участии 

в деятельности, предусмотренной в пункте 2 приложения В к резолюции 2231 

(2015), или о выдаче разрешения на эту деятельность, то есть со Дня начала 

реализации поступило в общей сложности 24 таких предложения. На момент 

представления настоящего доклада 16 предложений были одобрены Советом, 3 

не были одобрены и 5 были отозваны государствами, выступившими с предло-

жениями.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/739
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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18. Кроме того, Совет Безопасности получил четыре новых уведомления в 

соответствии с пунктом 2 приложения B к резолюции 2231 (2015) относитель-

но определенных видов ядерной деятельности, которые не требуют одобрения, 

но требуют направления уведомления Совету или же и Совету, и Совместной 

комиссии. 

19. В течение отчетного периода после публикации докладов немецкой раз-

ведывательной службы в различных средствах массовой информации утвер-

ждалось, что иранские структуры, возможно, пытались приобрести в Германии 

предметы, материалы, товары или технологии, связанные с ядерной деятельно-

стью или имеющие двойное назначение, в обход канала для закупок. В ходе 

взаимодействия с Секретариатом, в том числе в ходе встреч, состоявшихся в 

Берлине в начале ноября 2017 года, правительство Германии напомнило о до-

кладе 2016 года Федерального управления по вопросам защиты Конституции, в 

котором говорилось о том, что в той мере, в которой Федеральное управление 

могло проверить поступившие данные, оно не выявило каких-либо нарушений 

Совместного всеобъемлющего плана действий.2 7 ноября 2017 года правитель-

ство Германии проинформировало Секретариат о том, что оно не имеет свиде-

тельств какой-либо деятельности, осуществленной в Германии Исламской Рес-

публикой Иран и не согласующейся с положениями пункта 2 приложения B к 

резолюции 2231 (2015). Помимо этого, немецкие власти вновь заявили о том, 

что они будут по-прежнему тщательно рассматривать и оценивать любые со-

общения о возможной деятельности, не согласующейся с положениями пункта 

2 приложения B к резолюции 2231 (2015). 

 

 

 IV. Осуществление положений, касающихся 
баллистических ракет 
 

 

 A. Ограничения в отношении деятельности Исламской 

Республики Иран, связанной с баллистическими ракетами 
 

 

20. В пункте 3 приложения B к резолюции 2231 (2015) Совет Безопасности 

призвал Исламскую Республику Иран не осуществлять любую деятельность, 

связанную с разработкой и созданием баллистических ракет, спроектирован-

ных таким образом, чтобы они были способны доставлять ядерное оружие, 

включая пуски с использованием технологии баллистических ракет.  

21. 2 августа 2017 года я получил совместное письмо представителей Герма-

нии, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Со-

единенных Штатов и Франции в связи с пуском Исламской Республикой Иран 

космической ракеты-носителя «Симург» 27 июля 2017 года. Эти государства 

подчеркнули, что используемая в пункте 3 приложения B к резолюции 2231 

(2015) формулировка «баллистические ракеты, спроектированные таким обра-

зом, чтобы они были способны доставлять ядерное оружие» относится ко всем 

системам категории I по классификации Режима контроля за ракетной техноло-

гией (определяемым как способные доставлять боевой заряд весом не менее 

500 кг на расстояние не менее 300 км), которые по своим характеристикам 

способны доставлять ядерное и другое оружие массового уничтожения. Они 

отметили, что такие космические ракеты-носители, как «Симург», «по своим 

характеристикам способны доставлять боевой заряд весом 500 кг на расстоя-

ние не менее 300 км, если переоборудовать их в баллистические ракеты», и 

«по своим характеристикам способны доставлять ядерное оружие». В связи с 

вышеизложенным эти государства считают, что этот пуск не соответствует по-

ложениям пункта 3 приложения B к резолюции 2231 (2015).  

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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22. В письме от 16 августа 2017 года на мое имя (S/2017/720) Постоянный 

представитель Российской Федерации при Организации Объединенных Наций 

препроводил позиционный документ, в котором подчеркивается, что «на раз-

работку Исламской Республикой Иран ракетных и космических программ не 

существует никакого правового запрета», поскольку резолюция 2231 (2015) со-

держит лишь призыв («что отнюдь не является запретом») не осуществлять 

любую деятельность, связанную с разработкой и созданием баллистических 

ракет, спроектированных таким образом, чтобы они были способны доставлять 

ядерное оружие. Кроме того, в этом документе указано, что нет никакой ин-

формации о том, что иранские баллистические ракеты специально спроектиро-

ваны для доставки ядерного оружия и что, как подтверждено Международным 

агентством по атомной энергии, «Тегеран не обладает ядерным оружием и не 

проводит работ по разработке такого оружия». Российская Федерация отметила 

также, что «никаких запретов на сотрудничество с Исламской Республикой 

Иран в отношении предметов, имеющих отношение к ракетам» не существует, 

но от государств-членов требуется, чтобы они получали предварительное раз-

решение Совета Безопасности на осуществление видов деятельности, указан-

ных в пункте 4 приложения B к резолюции 2231 (2015).  

23. В письме от 23 августа 2017 года на мое имя (S/2017/731) Постоянный 

представитель Исламской Республики Иран подчеркнул, что пуск космической 

ракеты-носителя «Симург» 27 июля 2017 года был проведен «в рамках научно-

технической деятельности, связанной с использованием космической техни-

ки», и что Исламская Республика Иран «преисполнена решимости продолжать 

осуществлять это право в собственных социально-экономических интересах». 

Он отметил также, что определение, разработанное Режимом контроля за ра-

кетной технологией, не является определением, согласованным на междуна-

родном уровне, и что «тактико-технические характеристики ракет-носителей, 

предназначенных для запуска спутников, и эксплуатационные требования к 

ним четко отличаются от характеристик баллистических ракет и касающихся 

их требований». Постоянный представитель пришел к выводу о том, что этот 

испытательный пуск не может рассматриваться как противоречащий положе-

ниям резолюции. 

24. 8 сентября 2017 года Совет Безопасности обсудил пуск космической раке-

ты-носителя «Симург». Члены Совета не пришли к консенсусу относительно 

того, каким образом этот пуск соотносится с резолюцией 2231 (2015). В чет-

вертом полугодовом докладе Координатора по осуществлению резолюции 2231 

(2015) Совета Безопасности будет приведена подробная информация о ходе со-

стоявшихся в Совете обсуждений по данному вопросу. 

25. В дополнение к вышесказанному, до моего сведения были доведены со-

общения о нескольких пусках баллистических ракет Исламской Республикой 

Иран. В идентичных письмах от 28 июня 2017 года на мое имя и на имя Пред-

седателя Совета Безопасности (S/2017/555) Постоянный представитель Израи-

ля при Организации Объединенных Наций привлек мое внимание к информа-

ции, которая, согласно сообщениям, стала недавно известна, относительно ис-

пытательного пуска баллистической ракеты «Киам» 15 ноября 2016 года, пред-

полагаемой целью которого была звезда Давида. В том же письме Постоянный 

представитель упомянул пуск баллистических ракет, который, как сообщается, 

был осуществлен Исламской Республикой Иран по целям в Сирийской Араб-

ской Республике 18 и 19 июня 2017 года. По его мнению, испытательные пуски 

этих баллистических ракет, каждая из которых принадлежала к числу систем 

категории 1 по классификации Режима контроля за ракетной технологией, бы-

ли осуществлены в нарушение положений резолюции 2231 (2015). В совмест-

ном заявлении Германии, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов и 

https://undocs.org/ru/S/2017/720
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/731
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/555
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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Франции, опубликованном 28 июля 2017 года, говорилось о тех же пусках по 

целям в Сирийской Арабской Республике, а также о предполагаемом испыта-

тельном пуске баллистической ракеты средней дальности, осуществленном 4 

июля 2017 года.  

26. В идентичных письмах от 17 августа 2017 года на мое имя и на имя Пред-

седателя Совета Безопасности (S/2017/719) Постоянный представитель Ислам-

ской Республики Иран отметил, что утверждение «об испытательном запуске 

баллистической ракеты 15 ноября 2016 года и использовании некоего символа 

в качестве мишени — абсолютная ложь». Помимо этого, он подчеркнул, что 

«иранские вооружения, включая баллистические ракеты, не предназначены для 

доставки ядерного заряда» и потому «не подпадают под эту резолюцию Совета 

Безопасности». Кроме того, он упомянул террористические акты, совершенные 

организацией «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также из-

вестная как ДАИШ) в Тегеране 7 июня 2017 года, и указал на то, что Ислам-

ская Республика Иран решительно настроена бороться с терроризмом и 

насильственным экстремизмом.  

 

 

 B. Ограничения в отношении связанных с баллистическими 

ракетами поставок или видов деятельности с участием 

Исламской Республики Иран 
 

 

27. В соответствии с пунктом 4 приложения B к резолюции 2231 (2015) все 

государства могут участвовать в осуществлении следующих видов деятельно-

сти и разрешать их осуществление при условии, что Совет Безопасности за-

благовременно в каждом конкретном случае принимает решение одобрить 

осуществление того или иного вида деятельности: поставка, продажа или пе-

редача в Исламскую Республику Иран или из нее определенных предметов, ма-

териалов, оборудования, товаров и технологий, связанных с баллистическими 

ракетами3, предоставление различных видов услуг или помощи и приобрете-

ние Исламской Республикой Иран права на участие в качестве пайщика в опре-

деленных видах коммерческой деятельности, связанных с баллистическими 

ракетами. На момент представления настоящего доклада никаких предложений 

в соответствии с этим пунктом Совету представлено не было. 

28. В идентичных письмах от 7 ноября 2017 года на мое имя и на имя Пред-

седателя Совета Безопасности (S/2017/937) Постоянный представитель Сау-

довской Аравии при Организации Объединенных Наций отметил, что по ре-

зультатам экспертизы обломков ракет, которые были выпущены с территории 

Йемена 22 июля и 4 ноября 2017 года по Янбу и Эр-Рияду соответственно, вла-

сти Саудовской Аравии подтвердили «роль иранского режима в производстве 

этих ракет». Он отметил также, что это представляет собой «вопиющее нару-

шение резолюций 2216 (2015) и 2231 (2015) Совета Безопасности». В письме, 

также датированном 7 ноября 2017 года, на мое имя и на имя Председателя Со-

вета Безопасности (S/2017/936) Постоянный представитель Исламской Респуб-

лики Иран заявил, что «Исламская Республика Иран категорически отвергает 

подобные безосновательные и надуманные обвинения».  

29. В октябре и ноябре 2017 года власти Саудовской Аравии предложили 

Секретариату изучить обломки баллистических ракет, выпущенных по целям 

__________________ 

 
3
 Речь идет о предметах, материалах, оборудовании, товарах и технологиях, указанных в 

списке Режима контроля за ракетной технологией (см. S/2015/546, приложение), и о 

любых предметах, материалах, оборудовании, товарах и технологиях, которые, по оценке 

государства, могли бы способствовать разработке систем доставки ядерного оружия.  

https://undocs.org/ru/S/2017/719
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/937
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/936
https://undocs.org/ru/S/2015/546
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на ее территории 22 июля и 4 ноября 2017 года. В ходе соответствующих поез-

док власти Саудовской Аравии указали на то, что, по их оценке, это были 

иранские баллистические ракеты «Киам-1» (разновидность ракеты «Скад»). 

Секретариат заметил, что диаметр обеих ракет соответствует диаметру ракет 

семейства «Скад» и что обе ракеты имеют схожие структурные и производ-

ственные характеристики, что говорит об общем происхождении. Секретариат 

заметил, что маркировка, обнаруженная на ракетах, свидетельствует о том, что 

бак с окислителем находился над топливным баком. Секретариат заметил так-

же, что под слоем нанесенной сверху синей краски на ракете, выпущенной 4 

ноября, была нанесена краска и маркировки, подобные тем, которые были 

нанесены на ракете, выпущенной 22 июля. Секретариат был проинформирован 

о том, что ни в одном из случаев не были обнаружены хвостовые стабилизато-

ры. Секретариат заметил обломки установочных плит на хвостовой части раке-

ты, выпущенной 22 июля, что свидетельствует о том, что на этой ракете не бы-

ло хвостовых стабилизаторов. Секретариат заметил также, что на трех приво-

дах отлито клеймо, аналогичное клейму промышленной группы «Шахид Баге-

ри», которая является одним из юридических лиц, включенных в перечень со-

гласно резолюции 2231 (2015), и структурой, подчиняющейся Организации 

аэрокосмической промышленности Исламской Республики Иран.  По данным 

властей Саудовской Аравии, это были приводы ракеты, выпущенной 4 ноября. 

Секретариат все еще анализирует собранные данные и в установленном поряд-

ке представит Совету надлежащую информацию.  

30. В течение отчетного периода после публикации докладов немецкой раз-

ведывательной службы в различных средствах массовой информации утвер-

ждалось, что иранские структуры, возможно, пытались также приобрести в 

Германии предметы, материалы, оборудование, товары или технологии, свя-

занные с баллистическими ракетами. 27 ноября 2017 года правительство Гер-

мании проинформировало Секретариат о том, что оно не имеет свидетельств 

какой-либо передачи или деятельности, осуществленных в Германии Ислам-

ской Республикой Иран и не согласующихся с положениями пункта 4 прило-

жения B к резолюции 2231 (2015). Помимо этого, немецкие власти вновь за-

явили о том, что они будут по-прежнему тщательно рассматривать и оценивать 

любые сообщения о возможной передаче или деятельности, не согласующихся 

с положениями пункта 4 приложения B к резолюции 2231 (2015). 

 

 

 V. Осуществление положений, касающихся оружия 
 

 

31. Как предусмотрено в пункте 5 приложения B к резолюции 2231 (2015), 

все государства могут участвовать в осуществлении поставок, продажи или 

передачи Исламской Республике Иран любых боевых танков, боевых брониро-

ванных машин, артиллерийских систем большого калибра, боевых самолетов, 

боевых вертолетов, военных кораблей, ракет или ракетных систем, как они 

определяются для целей Регистра обычных вооружений, или связанных с ними 

материальных средств, включая запасные части, и разрешать осуществление 

таких видов деятельности при условии их заблаговременного одобрения Сове-

том Безопасности в каждом конкретном случае. Заблаговременное одобрение 

со стороны Совета также требуется при предоставлении Исламской Республи-

ке Иран технической подготовки, финансовых ресурсов или услуг, консульта-

ций, других услуг или помощи, связанных с поставкой, продажей, передачей, 

производством, обслуживанием или использованием такого оружия и связан-

ных с ним материальных средств. На момент представления настоящего докла-

да никаких предложений в соответствии с этим пунктом Советом одобрено не 

было.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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32. В пункте 6(b) приложения B к резолюции 2231 (2015) Совет Безопасности 

постановил, что все государства должны принимать меры, необходимые для 

предотвращения поставок, продажи или передачи вооружений или относящих-

ся к ним материальных средств из Исламской Республики Иран, если Совет за-

благовременно в каждом конкретном случае не примет иного решения. На мо-

мент представления настоящего доклада никаких предложений в соответствии 

с этим пунктом Совету представлено не было.  

33. В июне 2016 года Соединенные Штаты довели до сведения моего пред-

шественника информацию об изъятии 28 марта 2016 года партии оружия на 

борту одномачтового каботажного судна «Адрис», пересекавшего международ-

ные воды в районе Оманского залива (см. S/2016/589, пункты 29–31). По оцен-

ке Соединенных Штатов, эта партия оружия происходила из Исламской Рес-

публики Иран. В октябре 2017 года власти Соединенных Штатов предложили 

Секретариату осмотреть изъятое оружие и связанные с ним материальные 

средства, включая 1500 автоматов АКМ, 200 реактивных противотанковых 

гранатометов, 21 крупнокалиберный пулемет и различные другие предметы. 

Сотрудники Секретариата могли самостоятельно удостовериться в том, что по-

чти 900 автоматов и 21 пулемет были новыми. Эти 900 автоматов были иден-

тичны автоматам, изъятым Францией в марте 2016 года и имевшим характери-

стики автомата КЛС иранского производства с патроном 7,62 x 39 мм (приклад, 

цевье и накладка, изготовленные из темно-коричневого синтетического мате-

риала, маркировка переводчика режимов огня и прицельного приспособления, 

съемный скошенный компенсатор и маркировка, выполненная ударно-

точечным методом), и, как определил Секретариат, имели иранское происхож-

дение и были отправлены из Исламской Республики Иран (см. S/2017/515, 

пункты 10 и 31). Кроме того, серийные номера автоматов, изъятых Францией и 

Соединенными Штатами, относятся к одной и той же производственной пар-

тии и в их число входят последовательные номера. Более 100 реактивных про-

тивотанковых гранатометов, как представляется, имеют характеристики, схо-

жие с характеристиками реактивных противотанковых гранатометов иранского 

производства (например, маркировка краской и тепловая изоляция). Среди раз-

личных предметов, изученных Секретариатом, в том числе оружейных чехлов, 

инструментов и наборов для чистки и смазки оружия, было два неодимовых 

сигнальных устройства иностранного производства, которые, как представля-

ется, были модифицированы после продажи путем добавления кабеля, марки-

ровка на котором свидетельствует о его производстве в Иране, с электрическим 

разъемом военного типа. Идентичное сигнальное устройство было также заме-

чено Секретариатом в другом случае (см. пункт 34 ниже), помимо этого, Сек-

ретариат заметил, что плавкий предохранитель и бустер взрывного заряда бы-

ли идентичны плавким предохранителям и бустеру взрывного заряда с фото-

графий, сделанных на борту судна «Адрис» и предоставленных Секретариату 

властями Соединенных Штатов. Секретариат все еще анализирует остальную 

информацию, и я буду в надлежащем порядке информировать Совет по мере 

поступления дополнительной информации. 

34. Во время поездок в Саудовскую Аравию в октябре и ноябре 2017 года 

Секретариат получил информацию о беспилотных надводных транспортных 

средствах, нагруженных взрывчаткой и предположительно используемых про-

тив коалиции, возглавляемой Саудовской Аравией. Власти Саудовской Аравии 

сообщили о том, что одно такое транспортное средство было обнаружено во-

оруженными силами Объединенных Арабских Эмиратов в йеменских водах. 

По сообщениям, само судно и взрывчатые вещества были из Йемена, но эле-

менты системы управления и детонационного устройства были поставлены 

Исламской Республикой Иран. В ноябре 2017 года Секретариат изучил элемен-

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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https://undocs.org/ru/S/2017/515
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ты системы управления и детонационного устройства. Он заметил, что компь-

ютерный терминал (элемент системы управления) имел клавиатуру на англий-

ском языке/фарси и характеристики (конструктивные особенности, графиче-

ский интерфейс пользователя и пиктограмма программы), аналогичные харак-

теристикам компьютерных терминалов, которые производятся одной из иран-

ских компаний. Секретариат заметил также, что на некоторых электрических 

кабелях была нанесена маркировка, свидетельствующая об их иранском проис-

хождении, и что детонационное устройство состояло из неодимового сигналь-

ного устройства, плавкого предохранителя и бустера взрывного заряда, иден-

тичных элементам, изъятым на борту каботажного судна «Адрис» (см. пункт 

33 выше). Секретариату была также предоставлена подборка фотографий и ряд 

географических координат, которые, по сообщениям, были извлечены из памя-

ти компьютера системы управления. На момент подготовки настоящего докла-

да Cекретариат не смог самостоятельно подтвердить подлинность этих фото-

графий и географических координат. Секретариат все еще анализирует имею-

щиеся данные и в установленном порядке представит Совету обновленную 

информацию. 

35. Кроме того, во время поездок в Саудовскую Аравию Секретариату была 

предоставлена возможность осмотреть два беспилотных летательных аппарата, 

которые, по сообщениям, были обнаружены в Йемене после Дня начала реали-

зации. Власти Саудовской Аравии определили, что один из них был беспилот-

ным летательным аппаратом иранского производства семейства «Абабиль-II». 

Секретариат заметил, что этот беспилотный летательный аппарат, как пред-

ставляется, имел характеристики (например, конструктивные особенности, 

начальные элементы серийных номеров и двигатель), идентичные характери-

стикам других беспилотных летательных аппаратов, которые, как сообщается, 

были изъяты или обнаружены в Йемене после Дня начала реализации и ин-

формация о которых была доведена до сведения Секретариата Постоянным 

представителем Объединенных Арабских Эмиратов при Организации Объеди-

ненных Наций в письмах от 18 мая 2017 года (см. S/2017/515, пункт 34) и 8 но-

ября 2017 года. Секретариат все еще анализирует информацию, предоставлен-

ную правительством Саудовской Аравии, и надеется получить возможность 

осмотреть другие беспилотные летательные аппараты, которые, как сообщает-

ся, были изъяты или обнаружены силами Президентской гвардии Объединен-

ных Арабских Эмиратов, чтобы самостоятельно установить их происхождение.  

 

 

 VI. Осуществление положений, касающихся 
замораживания активов 
 

 

36. В соответствии с пунктами 6(c) и (d) приложения B к резолюции 2231 

(2015) все государства должны заморозить финансовые средства, другие фи-

нансовые активы и экономические ресурсы, которые принадлежат или контро-

лируются физическими или юридическими лицами, включенными в перечень 

согласно резолюции 2231 (2015), и обеспечить, чтобы никакие денежные сред-

ства, финансовые активы или экономические ресурсы не предоставлялись в 

распоряжение этих физических или юридических лиц.  

37. Судя по имеющимся данным, Организация оборонной промышленности, 

которая является одним из юридических лиц, в настоящее время включенных в 

перечень согласно резолюции 2231 (2015), вновь приняла участие в междуна-

родной выставке, а именно в Международном авиационно-космическом са-

лоне, который был проведен в июле 2017 года в Жуковском, Российская Феде-

рация. Название этой организации значится в списке участников, опубликован-

https://undocs.org/ru/S/2017/515
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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ном организаторами выставки, и, судя по снимкам, появившимся в иранских и 

российских средствах массовой информации, официальный логотип компании 

виден на нескольких стендах рядом с демонстрируемыми предметами. 

38. Секретариат поднял этот вопрос, обратившись к Постоянному представи-

тельству Российской Федерации. В ноябре Постоянное представительство про-

информировало Секретариат о том, что в ходе расследования по этому вопросу 

не было выявлено каких-либо действий, не соответствующих положениям ре-

золюции 2231 (2015). Постоянное представительство указало на то, что ника-

ких финансовых операций с Организацией оборонной промышленности не 

осуществлялось, поскольку принимающая сторона не взимала с иранских 

участников никаких сборов. Постоянное представительство указало также на 

то, что все образцы военной техники иранского производства на выставке были 

макетами, которые были возвращены в Исламскую Республику Иран после 

проведения выставки. 

 

 

 VII. Осуществление положений о запрете на поездки 
 

 

39. В соответствии с положениями пункта 6(е) приложения В к резолюции 

2231 (2015) все государства обязаны принимать необходимые меры для 

предотвращения въезда на их территорию или транзитного проезда через нее 

физических лиц, включенных в перечень согласно резолюции 2231 (2015). На 

момент представления настоящего доклада Совет Безопасности не получал и 

не удовлетворял никаких запросов в отношении изъятия из запрета на поездки 

физических лиц, в настоящее время включенных в этот перечень.  

40. Со времени представления моего предыдущего доклада появилась допол-

нительная информация о поездках генерал-майора Касема Солеймани. В сере-

дине июня иракскими средствами массовой информации были опубликованы 

снимки генерал-майора, совершающего паломничество в мавзолей имама Ху-

сейна в городе Кербела, Ирак. В октябре в иракских средствах массовой ин-

формации были размещены снимки, на которых он посещает могилу бывшего 

иракского президента Джаляля Талабани в Сулеймании, Ирак. Кроме того, со-

гласно средствам массовой информации из курдского региона Ирака, генерал-

майор, по сообщениям, несколько раз в сентябре и октябре посетил Иракский 

Курдистан.  

41. Помимо этого, в середине июня иранскими средствами массовой инфор-

мации были опубликованы снимки, на которых генерал-майор Солеймани за-

печатлен в Сирийской Арабской Республике на границе с Ираком якобы с аф-

ганскими боевиками, известными как члены дивизии «Фатемийюн». В начале 

ноября в арабских средствах массовой информации были размещены снимки 

генерал-майора якобы с сирийскими боевиками, известными как члены брига-

ды «Бакир», в Дайр-эз-Зауре, Сирийская Арабская Республика. В середине но-

ября иракские боевики, известные как члены группы «Харакат Хизбалла Ан-

Нуджаба», опубликовали снимки генерал-майора, который сфотографирован с 

боевиками в окрестностях Абу-Камаля, Сирийская Арабская Республика. В 

конце ноября в арабских средствах массовой информации появились видеома-

териалы, на которых был запечатлен генерал-майор в Абу-Камале после осво-

бождения этого города от ИГИЛ (ДАИШ). 

42. Секретариат обратился в постоянные представительства Ирака и Сирий-

ской Арабской Республики при Организации Объединенных Наций по вопросу 

о поездках генерал-майора Солеймани. В ноябре 2017 года Постоянный пред-

ставитель Сирийской Арабской Республики уведомил Секретариат о том, что 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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правительство его страны не выдавало генерал-майору каких-либо виз для 

въезда на территорию Сирийской Арабской Республики.  

 

 

 VIII. Перечень, составленный и обновляемый согласно 
резолюции 2231 (2015) 
 

 

43. В течение отчетного периода Cекретариату была предоставлена информа-

ция о физическом лице, которое, возможно, действовало в поддержку юриди-

ческого лица, включенного в перечень согласно резолюции 2231 (2015). Секре-

тариату была также предоставлена информация о том, что другое включенное 

в перечень юридическое лицо использовало дочерние структуры в обход поло-

жения о  замораживании активов приложения B к указанной резолюции. Сек-

ретариат запрашивает дополнительную информацию и в установленном поряд-

ке доведет ее до сведения Совета. Обновление перечня будет способствовать 

осуществлению ограничительных мер.   

 

 

 IX. Поддержка, оказываемая Секретариатом Совету 
Безопасности и его координатору по вопросу об 
осуществлении резолюции 2231 (2015) 
 

 

44. Отдел по делам Совета Безопасности Департамента по политическим во-

просам продолжал поддерживать работу Совета Безопасности в тесном со-

трудничестве с координатором по вопросу об осуществлении резолюции 2231 

(2015). Отдел также продолжал контакты с Рабочей группой по закупкам Сов-

местной комиссии по всем вопросам, касающимся канала для закупок. Кроме 

того, Отдел провел вводные инструктажи для вступающего в должность коор-

динатора и членов Совета Безопасности в целях оказания им помощи в их ра-

боте по осуществлению резолюции 2231 (2015). 

45. Отдел продолжал содействовать распространению имеющейся в откры-

том доступе информации об ограничениях, введенных резолюцией 2231 (2015), 

через веб-сайт Совета Безопасности4. Соответствующие документы регулярно 

добавлялись на веб-сайт и обновлялись на всех официальных языках. Помимо 

этого, Отдел продолжал использовать просветительские мероприятия для со-

действия распространению информации об этой резолюции, в частности о ка-

нале для закупок, в соответствии с пунктом 6(e) записки Председателя Совета 

от 16 января 2016 года. В октябре 2017 года Отдел принял участие в двух фо-

румах, организованных изданием «Всемирный обзор мер экспортного кон-

троля» и состоявшихся в Лондоне и Вашингтоне, округ Колумбия. Также в ок-

тябре 2017 года Секретариат принял участие в рабочем совещании по вопро-

сам  повышения осведомленности общественности о резолюции 2231 (2015) и 

канале для закупок, которое было проведено в Сеуле и организовано Междуна-

родным институтом стратегических исследований. Взаимодействие Отдела с 

представителями государств-членов и структурами частного сектора в ходе 

этих мероприятий свидетельствует о том, что сохраняется недостаточное в це-

лом понимание положений резолюции 2231 (2015), ограничительных мер, ко-

торые вступили в силу 16 января 2016 года, в частности механизма канала для 

закупок, и соответствующих функций Совместной комиссии, Совета Безопас-

ности и его координатора и Секретариата. Такое недостаточное понимание, а 

также чувство политической неопределенности, по всей видимости, негативно 

повлияли на решения некоторых государств-членов и частных структур в от-

__________________ 

 
4
 См. веб-сайт www.un.org/ru/sc/2231. 
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ношении возобновления с Исламской Республикой Иран торговой деятельно-

сти, касающейся предметов, материалов, оборудования, товаров и технологий, 

для торговли которыми необходимо получить заблаговременное одобрение от 

Совета Безопасности.  

46. В течение отчетного периода Отдел продолжал отвечать на вопросы госу-

дарств-членов и оказывать соответствующую поддержку государствам-членам 

в том, что касается положений резолюции 2231 (2015), в частности относи-

тельно процедур представления связанных с ядерной областью предложений и 

относительно процесса обзора. 
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